五月端午   《离骚》选读
屈原名平字原。战国楚人。司马迁《史记》：屈原放逐，著《离骚》。引刘安《离骚传》：屈平疾王听之不聪也，谗谄之蔽明也，邪曲之害公也，方正之不容也，故忧愁幽思而作《离骚》。又：屈原正道直行，竭忠尽智以事其君，谗人间之，可谓穷矣。信而见疑，忠而被谤，能无怨乎？屈平之作《离骚》，盖自怨生也。
屈原流放，去故乡而就远，辗转流离在沅、湘大概九年，他远离故国，又无职位，对于国家、宗族之事只有悲叹而已。于是，他又慢慢地顺着沅江，向长沙走去。屈原回楚都既不可能，远游求贤又不成，这时他“被发行吟泽畔，颜色憔悴，形容枯槁”。最后，在无可奈何之际，他自沉于汨罗江中，以明其忠贞爱国之怀…… 
……  ……

日月忽其不淹兮，春与秋其代序。       金乌和玉兔匆匆地不肯停留，

春夏秋冬轮流着在相替代。 
惟草木之零落兮，恐美人之迟暮。       想到草和木都时刻地在凋零，

怕的是理想的佳人也要早衰。 
不抚壮而弃秽兮，何不改乎此度？       你应该趁着年少以自图修洁，

为甚总不改变你那样的路数？
乘EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 13(qí),骐)

EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 13(jì),骥)以驰骋兮，来吾道夫先路!        我驾着骏马正要打算去奔驰，

你来吧，我要为你在前面引路。
……  ……
余固知EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(jiǎn),謇)謇之为患兮，忍而不能舍也。  我诚然知道耿直是不能讨好，

但我却忍耐着痛苦不肯抛弃。
指九天以为正兮，夫唯灵修之故也！    我要请九重的上天做我证人，

我悃忱地忠于君王并无他意。
……  ……

众皆竞进以贪婪兮，凭不厌乎求索。    大家都竞争着在以酒食为征逐，

贪财好利的心事全然不知满足。
羌内恕己以量人兮，各兴心而嫉妒。    大家都宽恕着自己而猜忌别人，

大家都在斗着心机而互相嫉妒。
忽驰EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 13(wù),骛)以追逐兮，非余心之所急。      大家也都在狂奔着争权夺利，

那些都不是我心中之所贪图。 
老冉冉其将至兮，恐修名之不立。      我怕的是老境在渐渐地到来，

我的声名或许会不能够建树。
……  ……

EQ \* jc0 \* "Font:华文仿宋" \* hps16 \o(\s\up 13(jiǎn),謇)吾法夫前修兮，非世俗之所服。       我本虔敬地在效法古代的贤人，

我的环佩本不为世俗之所喜欢；
虽不周于今之人兮，愿依彭咸之遗则。   和今世的人们虽不能道合志同，

而我所愿效法的是殷代的彭咸。
长太息以掩涕兮，哀民生之多艰！       我长长的叹息啊掩饰涕泪，
哀怜着人民的生涯多么艰苦。 
……  ……

亦余心之所善兮，虽九死其尤未悔。     说到头是我自己的情愿而心甘，

纵使是死上九回我也不肯悔改。

……  ……
EQ \* jc0 \* "Font:华文仿宋" \* hps16 \o(\s\up 13(zhì),鸷)鸟之不群兮，自前世而固然。         鹰和隼不能够和凡鸟同群，

原本是自古以来就是这样。 
何方EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 13(yuán),圜)之能周兮，夫孰异道而相安？     哪有方和圆能够互相通融？ 

哪有曲和直能够一概相量？
屈心而抑志兮，忍尤而EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(rǎng),攘)

EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(gòu),诟)。          我委屈着情怀，抑制着意气，

我忍受着谴责，排遣着羞耻，
伏清白以死直兮，固前圣之所厚。       伏清白之志而死忠贞之节，

本是前代的圣人之所称许。
……  ……

高余冠之岌岌兮，长余佩之陆离。      要把头上的冠戴加得高而又高，

要把项下的环佩增得长而又长，
芳与泽其杂糅兮，唯昭质其犹未亏。    芳香和污垢纵使会被人混淆呀，

只我这清白的精神是丝毫无恙。
……  ……

皇天无私阿兮，揽民德焉错辅。        主宰一切的上帝他公道无私，

他要看到了有德行的才肯帮助。
夫维圣哲以茂行兮，苟得用此下土。    只有那德行高迈的圣人和贤士，

才能够使得四海之滨成为乐土。
……  ……

吾令凤鸟飞腾兮，继之以日夜。       我便令我的乘凤展翅飞腾，

即使入了夜境也无须停顿，
飘风屯其相EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(lì),离)兮，帅云霓而来EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(yà),御)。     飘风聚集着都在恐后争先，

率领着云和霓来表示欢迎。
……  ……

惟兹佩之可贵兮，委厥美而历兹。     只有我戴的花环至可宝贵，

美质虽被蔑视而遭遇可悲。
芳菲菲而难亏兮，芬至今犹未EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(mèi),沫)。     花的芳香勃勃地难以消逝，

花的芳香直到今还未衰微。

……  ……

朝发轫于天津兮，夕余至乎西极。    我清早打从天汉的渡口起身，

我晚间便达到了西方的边极。 
凤皇翼其承EQ \* jc0 \* "Font:仿宋_GB2312" \* hps16 \o(\s\up 15(qí),旂)兮，高翱翔之翼翼。    凤凰飞来缤纷地绕我的旌旗，

都高高地翱翔着而威仪翼翼。

……  ……

乱曰：已矣哉！                       尾声：算了吧！
国无人莫我知兮，又何怀乎故都？       国里没有人，没有人把我理解，

我又何必一定要思念着乡关？ 
既莫足为美政兮，吾将从彭咸之所居！   理想的政治既没有人可以协商，

我要死了去依就殷代的彭咸。
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------

举世皆浊我独清，众人皆醉我独醒。——《渔父》
吾不能变心以从俗兮，故将愁苦而终穷。 ——《涉江》
（我不能改变自己的志向顺从世俗，所以一定要愁苦一辈子。）

苟余心之端直兮，虽僻远其何伤？——《涉江》
（如果我的心是端正正直的，那即使身处偏远处又有什么呢？）
